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Abstract. The article studies and analyses interculturality in ELT by means of intertextuality.
The main focus of this paper is onthe integration of an intercultural approach in the content of
modern academic curricula, as well as the intertextual features of texts in a foreign language
classroom. The precedent texts, representing the phenomenon of intertextuality, develop
interculturality in education via reflexive understanding of the Self and the Other on the border
of cultures and values. Thus, the concepts of “intertextuality” and “interculturality” are
analyzed in this article, their interrelation is shown, some ways of understanding of the
precedent texts and implementation of interculturality in ELT are offered. The article focuses
on the linguistic features of educational texts, not so much on the traditional and stereotyped
cultural and value differences between the representatives of different nationalities, which
leads to the establishment of barriers in interpersonal interaction, but rather on the cultivation
of similarity, acceptance of cultural diversity, and awareness of Self and one's own identity.
There are many effective ways to develop intercultural skills, applying such methods as CLIL,
case-study, role-plays, lapbooking, projects. The conclusion reflects the main results of the
research, revealing the essence of transformations of precedent texts, which form the students’
image of the world and affect the addressee in the way, necessary for the addresser.
Keywords: culture, interculturality, intertextuality, values.

BBenenue
Introduction

AKTyaJIbHOCTb UCCJIEOBAHMS BBI3BAHA TEM, YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX
rio0anu3anuu HaOIIAAETCA POCT CTYIEHYECKOM aKaleMU4ecKOi MOOUIIbHOCTH.
Ha cMeHy MOHOKYIBTYpHBIM  aKaJE€MHMYECKHM  TIpyNNaM  MOPUXOIAT
MYJIbTUKYJIBTYPHBIE TPYIIBI, B KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS IPEACTABUTENIH
pa3IM4YHBIX HalMoOHanbHOCTEH. [lepen mpenopaBareneM MHOCTPAHHOIO S3bIKA
BCTAIOT HOBBIC 33/1aYH, KOTJA TOJIbKO JIHMIIb CPOPMHUPOBAHHOCTH BCEX BHUJOB
pEUYEBON NIESATEIBHOCTH Y BBIIIYCKHHKA CTAaHOBUTCA HexoctatouyHo. Ha cmeny
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TPaJAWIIMOHHBIM TIOJIXOJIaM MPUXOAUT UHTEPKYIBTYPHBIN MOIXOJ K OOYyUYCHHIO
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOPBIN yIeIseT 0c000€ BHUMAHHUE N3YUCHUIO BIUSHUS
0COOEHHOCTEH MOBENEeHUsI MPECTABUTENEH APYTUX KYIbTYp, OOHAPY>KEHHBIX B
IIpoLeCCE KPOCC-KYJIBTYPHBIX U COLMOKYJIBTYPHBIX B3auMoaencTsuil. «MHTep-
KYJIbTYPHOCTb» CBSI3aHA C JIMHIBUCTUYECKUM IIOHATUEM «UHTEPTEKCTYyalb-
HOCTB», KOTOpAasi MPEACTABIISICTCS BAXXHOW B IMIOHUMAHUM TEKCTAa U PACKPBITUU
INIyOMHHBIX CBsized TekcTa. llenplo umccnenoBaHus SIBJISIETCS PAacCMOTPEHHE
COJIEPKATEJIbHOTO HAMOJHEHUSI HWHTEPKYJIbTYPHOTO TOAXOJa B OOY4YEHUH
MHOCTPAHHOMY S3bIKY, AHAJIU3 OHATUN UHTEPKYJIbTYPHOCTH, UHTEPKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMM W CIOCO00B ee (OpMHPOBAHUS, POJU HHTEPIPETAIUN WM
paboThI CO CMBICIIAMU B TIPOIIECCE AUAIIOTA C TIPEICTABUTEISIMH JPYTUX KYIBTYP.
B crathe Oynmer pacKkpbITO MOHSATHE WHTEPTEKCTYAIbHOCTU M €€ 3HAYCHHE IS
VHTEPIPETALUNN MEIUWHBIX TEKCTOB YHWTATEIEM, a TAKXKE BBIACIEH P
MHTEPTEKCTEM, XapAaKTEPHBIX 11 MACCMEIUMHBIX TEKCTOB.

Teopernyeckne 0OCHOBAHUS MHTEPKYJIbLTYPHOI'0 OAX0AAa K (pOPMHUPOBAHUIO
MEKKYJIbTYPHOM KOMIIETCHIUH
Theoretical bases for intercultural approach to the development of
intercultural competence

Jnst  3¢p¢dekTuBHOrO (QYHKIMOHUPOBAHUS B COBPEMEHHBIX MYJIbTHU-
KyJBTYPHBIX COOOIIECTBAaX, TOMUMO C(HOPMUPOBAHHBIX PEUENTHBHBIX H
NPOAYKTHBHBIX SI3bIKOBBIX HABBIKOB M CTPATETH, y CTYICHTOB JIOJDKEH OBITh
copMUpOBaH 00s3aTEeIbHBIA HABBIK — MEXKKYJIbTypHAs KOMMYHHKATHBHASI
ciocooHocTh miam kommereHims (Dinas & Griva, 2017), T.e. cnocoOHOCTh
B3aMMOJICHICTBOBATh C JPYTMMH YYaCTHHKAMHU IIpollecca KOMMYHHUKAIIWH,
KOTOPBIC SIBIISIOTCS MIPEICTABUTEISIME JPYTHX KYJIBTYPHBIX KOHTEKCTOB.

CTyneHTbl NOJKHBI OBITh CHOCOOHBI OCYIIECTBJISTH CBOM HaMEpEHUs B
CUTYyallusiX, KOTJla B3aUMOJICHCTBYIOT, TI0O MEHBIIEH Mepe, JBa s3bIKa U J[BE
kynbTypbl  (Kramsch, 2003). Jlns Toro 4droObl CTaTh IMOJIHOIICHHBIMHU
YY4aCTHUKAMHA MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKAIIUH, Y HHX JOJDKHBI OBITh
c(OPMHPOBAHBI KOMILUIEKCHBIC W B3aMMOCBSI3aHHBIC HABBIKH: MEXKKYIBTYypHAs
9yBCTBUTEIHHOCTh, CIIOCOOHOCTh CPaBHHBATH W COIMOCTABISITH KYJIBTYPHI,
OIpeNeNisisi MX CXOKECTh W pa3jIMyusi, TEPIUMO OTHOCUTCS K HESICHOCTH,
NPUHUMATh Pa3In4usi, OTCTauBaTh COOCTBEHHYIO TOUYKY 3PCHUS, PABHO KaK H
NpU3HaBaTh BO3MOXKHOCTh CYIECTBOBAHUS JPYroro MHEHHS, IKeJIaHWe
B3aMMOJICHCTBOBATH ¢ MHOM KynbTypoii (Yassine, 2006).

CrnoBapHOe 3HA4YCHHE TOHATUS «UHTEPKYJIBTYPHBIN» OMpEACNseTCs Kak
CO3/IAOIINI YCIIOBUS 1711 KOMMYHUKAIIUU MEXKIY KyJIbTypaMu, TPHHAJICKAIIHHA
WJIA 3aMMCTBOBAHHBIN U3 IPYTOU KYJIBTYPHI.
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B 1970-x romax [I. XaiiMc BBeJ NOHITHE KOMMYHUKATUBHONM KOMIIETEHIIUH
C aKIICHTOM Ha COIMOJIMHIBUCTHYECKYIO cocTaBistontyto (Hymes, 1972). B 1980
roay M. KeitHels1 B OCHOBY CBOEH T€OPHHU MOJIOKUII UJICI0 O KOMMYHHUKATUBHOM
UHOSI3BIYHOM ~ OOy4Y€HHH, KOTOpO€  TMpeanojaraer  cQopMUPOBaAHHOCTD
rpaMMaTUYECKON, COLIMOJMHIBUCTUYECKOW M CTPATErMYECKON KOMIIETECHIUU
(Canale, 1980). B 1997 roxy M. Baiipam dhopMyupyeT CaeayIonue KOMIOHECHTBI
KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIMU: JTUHTBUCTUYECKHUM, COLIMOIMHTBUCTUYECKUM,
JTUCKYPCUBHBIN, CTpaTEerMuecKuii, COMOKYJIbTYPHBIM M colMalbHbI (Byram,
1998). denepanbHbIi TOCYAApCTBEHHBIM CTaHIAPT BBICIICTO O0pa30BaHUS B
Poccuu ycranaBnuBaeT, 94To BBIITYCKHUK, OCBOMBIIIHI ITporpaMMy OakajiaBpuara,
JIOJKEH OBITh CIIOCOOEH K KOMMYHMKAIIMM B YCTHOM M MUCbMEHHOM opMax Ha
PYCCKOM U HHOCTPAHHOM S3bIKax g pEUICHUs 3aJa4 MEXKIUYHOCTHOIO U
MEKKYJIBTYpHOTO B3auMojeicTBuss (MHUHUCTEPCTBO 00pa3oBaHUsA W HAyKH
Poccutiickoit ®eneparuu, 2018).

O3HauaeT JM KOMIUIEKCHBII 3HAHUEBO-OTHONIIEHYECKUN MOIXOX K
GbOpMUPOBAHUIO UHTEPKYJIHTYPHOU KOMIETEHIIMU HEOOXOIUMOCTh pa3pabOTKU
WHOW METOJI0JI0TUU O0YYEHUS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY? POJieBbIe UTPBI, TPOCKTHI,
COBMECTHOE IIE€JICOPUEHTUPOBAHHOE OOyYE€HHE MPOAOJIKAIOT OCTaBATHCA
3¢ pexTUBHBIMU MeTOAAMHU OOYYEHHMsI, HO MPU ITOM (PYHKIUS sA3bIKA CTAHOBUTCS
0OIIIMpHEE: OT CpeICTBA 00ECTICYEHUsT YCTHOM WJIM MUChbMEHHOM KOMMYHUKAIIUU
SI3BIK MPEBpAIACTCS B CPEICTBO (POPMHUPOBAHUS WIECHTUYHOCTU, MOHUMAaHUS
KyJabTypbl. OCMBICIICHUE, TPUHATHE KYJIbTYpPbl M IIEHHOCTEH CTaHOBUTCS
BO3MOXHBIM 0JIaroiapss yMEHHUIO paboTaTh CO CMBICIAMU: UX HU3BICYCHHEM W3
YKU3HEHHBIX MPOSBICHUN YEeJIOBEKA M MHTEpIIpETaIlueli HAa OCHOBE COOCTBEHHOTO
YKU3HEHHOT'O OIBITa, HO C YYETOM LIEHHOCTEW JIPYyTroro 4eoBeKa.

MeTOIIO.JIOFI/Iﬂ: HHTepIpeTauud WIH CMBICJIOTBOPUYECCKAA NCATCIbHOCTD,
HHTEPTEKCTYAJIbHOCTDH
Methodology: the process of interpretation or dealing with ideas,
intertextuality

C menplo peanu3aniil UHTEPKYJIBTYPHOTO TIOIXO0/Ia B aKaAeMUYECKOMN
TpyImIe, rae OJHOBPEMEHHO OOy4aloTcs KaK PYCCKHE, TaK W HHOCTPAHHBIC
CTYAEHTBI, KOTOPBIE M3Y4YalOT AHIVIMUCKUWA S3bIK KaK WHOCTPAHHBIN,
OCYIIIECTBJICHA TOMBITKA PeaM3aIlii MOJEIN MYJIbTUKYJIHTYPHOTO OOyYCHHUS
MOCPEJICTBOM  pabOThl €  XYAOXKECTBEHHBbIMH,  MyOJUIHUCTUYECKUMHU
MaTepuaiaMmu, BujaeodparMmeHTaMu.

OddekTuBHOCTH B padOTE ¢ TEKCTOBBIMHU MaTepuaiamu st GopMupoBaHUU
MEXKYJbTYPHOH KOMIIETEHIIMU JIEMOHCTPUPYIOT cieayronue meroasl: CLIL,
case-study, lapbooking, poneBbic Wrpel M MeTon mpoekToB. Kpome Toro,
TeMaTHKa JIEKTPOHHOTO 00pa3oBaTeIbHOTO pecypca WwWw. TED.com (monuTuka,
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Ow3Hec, HayKa, WMCKYCCTBO, TJIOOANbHBIC MPOOJIEMBI, TEXHOJOTUU W JIp.) H
KyJIbTYpPHOE pa3HOo00pa3ue BHICTYNAIOUIUX MPECTABIAIOT OOJIBIION HHTEPEC TS
00CYyXJI€HHUS B MYJIbTUKYJIBTYPHOH SI3bIKOBOM TpYTIIIE.

JlanHble ~ MeETOABl  CIOCOOCTBYIOT  CO3J@HUIO  YCIOBMM Ui
CMBICJIOTBOPYECKOU EATEIBbHOCTH CTYIEHTOB.

ITpu noxbope TekCcTOBOro MaTepuasna ObUIM MCHOIb30BAaHbl TAKUE METO/bI
KaK JUCKYPCHUBHBIA aHAJU3, 3aKIIOYAIOUIUICS B BBISIBICHUN W ONMKMCAHUM CBSI3U
MEXIY SI3bIKOM U pPEeajbHOCTBIO, @ TAaKK€ METOJ KPUTHYECKOW JIMHTBUCTHKH,
OCHOBaHHBIW Ha aHAJIU3€ UACOJOTMYECKOTr0 Hayajla TeKCTa U MPUIABAEMbIX EMY
CMBICJIOB aJIpECAHTOM.

CMbICII000pa30BaHUE — 3TO MPOIIECC TBOPUECKOIO OCBOEHMSI CO3/IaHHBIX
YeJIOBEKOM B IPOLECCEe OOIIECTBEHHOTO Pa3BUTHsI CIIOCOOOB MUPOBOCIPUSATHS,
MUPOOTHOIICHUS, KYJIbTYPOTBOPUECKON HesTeNbHOCTH. CMBICI000pa3oBaHue,
IIOHUMAEMOE KAK PACKPBITHE CMBICIIA U CMBICIIOTBOPYECTBO, TO €CTh ITOPOKIACHUE
HOBBIX CMBICJIOB, pEaJU3yeTcsl uYepe3 MpOJBHKEHHE OT aOCTPaKTHBIX
OOBEKTHBHBIX 3HAYEHUN K «KPUCTAIUIA3AILMN» CMbICIA B BUAE JIMYHOTO OIBITA,
KOTOpPbIA BOCHPUHUMAETCS KAaK JIMYHOCTHO-IIEHHOE 3HAaHWE, M Jajee — K
peann3alry CMBICIOB B KYJIbTYPOTBOPYECKON OOIIHOCTH.

Haunbonee 3¢ hexTHBHBIMU, C TTO3UITUU BO3/IEUCTBUS HA IIEHHOCTHYIO chepy
WHIUBUJA, SBIAIOTCS Takue (OpMbl Yy4eOHOW pabOThl, KOTOPHIE MO3BOJIAIOT
OpraHu30BaTh JMAJOr CMBICIOB, NOOYAUTh CYOBEKTOB K pediekcun u
OCMBICIIEHUIO ~ CHCTeM  IeHHocTeil. Buemnsss  ¢opma  1IIEHHOCTHO-
OpPUEHTAIIMOHHOM JEeSATENIbHOCTH MOXET ObITh OECKOHEYHO MHOT000pa3HOM
(paboTta C TEKCTOBBIMH MaTe€pUallaMUd KyJIbTYpPOBEIYECKOW TEMaTHKH,
XYZ0’KECTBEHHAs JIUTEPATYPA, FA3€THBIE CTAThU, BUJEO-CIOXKETHI, POJIEBBIE UTPHI
C CHUTyallMsIMH W3 TOBCEIHEBHOW >KM3HMW, INPUIJIALICHUE HOCHUTENIEH S3bIKa,
ydJacTue B IMporpaMMax akaJeMHuecKod MoOHIbHOCTH). [Ipu 3TOM KyIbTYpHO-
LIEHHOCTHOE IMPOCTPAHCTBO COBPEMEHHBIX MEIUATEKCTOB BBIMOJHIET OCOOYIO
¢byHKIMI0 B (POPMUPOBAHUH Y CTYACHTOB MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKATHBHOM
KOMIETEHIIMM, TaK KaK CO3/aeT YCIOBUS sl pPabOTBl CO CMBICIIAMHU.
CdhopmupoBaHHBIE HABBIKM CMBICIIOTBOPYECKON JESATEIBHOCTH C TEKCTaMH
MO>KHO YBEPEHHO MEPEHECTH Ha B3aUMOJCICTBUE C YEIIOBEKOM, KOTOPOE TAKXKE
TpeOyeT KOPPEKTHOM pabOThI CO CMBICTIaMH.

TeopeTUTKO-METONOJIOTHYECKUM ~ aHAJIIM3  HCCIIENOBAHUM  MO3BOJIMII
chopMyIHpOBaTh KOMIIOHEHTHI CTAHOBJICHUS MEKKYJIBTYPHONH KOMIIETEHTHOCTH
y CTYIAEHTOB: 3MOLMOHAIBHO-IIEHHOCTHBIN (3MOLMOHAIBHOE BKJIIOUEHUE B
oOcyxgaemple  MpOOJEMbI, JIMYHOCTHOE TMPHUHATHE HJIEM CTaHOBJICHUS
MEXKYJIbTYPHOTO ¥ MEXJIMYHOCTHOTO B3aMMOIOHMMAHHUS), KOTHUTHUBHBIN
(ocBOEHME  CTyJAEHTaMH 3HaHMM 00 OCOOEHHOCTAX  MEXKKYJIbTYPHOIO
B3aMMOJENCTBHUS), NEATEIbHOCTHO-TIOBEACHYECKUI (cMbIcIOTBOpUYECKAs
JESTENbHOCTh B MPOIIECCE MEKIMYHOCTHOTO B3aUMOJICHCTBHUS).
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B cooTBercTBMM ¢ OCHOBHBIMH  KOMIIOHEHTaMH (popMuUpoBaHUS
MEXKKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIMU ONIPEAEIEHBI YPOBHH.

B onpenenenun 3(PQPEKTUBHOCTH UHTEPKYJIBTYPHOTO IMOAXOAA MBI
OPUEHTUPOBAJIUCH HA CTENEHb JAOCTHMKEHUS CTYACHTaMH BBICOKOIO YPOBHS
MEXKKYJIBTYPHOIO B3aUMOJECHUCTBUs, KOTOPBIA MPOSBIAECTCA B INPUHATHU
npo0IeMbl MEXKKYJIbTYPHOIO B3aUMOIIOHMMAHHUSl KaK JIMYHOCTHO-3HAYMMOHM,
SMOILIMOHAJIBHOW BKJIFOYEHHOCTH B TMPOLECC MEXKKYJIbTYPHBIX B3aUMOOT-
HOIIIEHUM, TOTOBHOCTHA K CMBICIIOTBOPYECKOU AEATEIbHOCTH, 3HAHUMU YCIOBUH
CTAHOBJICHUS] MEKKYJIBTYPHBIX B3aUMOOTHOIIICHU! B KOJIJIEKTUBE.

B coorBeTcTBMH ¢ JAHHBIM OPUEHTHUPOM BBIIAECIEHBI CPEOHUN W HU3KUU
YPOBHH, OTJIMYAIOIIUECS CTENEHBIO BRIPAXKEHHOCTH TAHHBIX NTOKA3aTEIIEH.

PaGota ¢ TekcToBBIMM MaTepuasiaMu (KaK TEYaTHBIMH, TaK W ayJuo-
BU3yallbHBIMH) B  OOYYeHHMM HWHOCTPAHHOMY  S3BIKY, HW3BJICUCHUE W
WHTEPIPETAlUs] CMBICIIOB M3 TEKCTa HIPacT 0coOyr0 poyib B (HOPMUPOBAHHUH
VHTEPKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIUU Y CTYJICHTOB.

Memnaauckype, mno onpeneneHuto T.I.  JIoOpoCKIOHCKOW — 3TO
«(QYHKIIMOHAIBHO-00YCIIOBJIEHHBI THUI AUCKYpCa, KOTOPBI MOHUMAETCS Kak
COBOKYMHOCTb PEYEBBIX MPAKTUK U MPOJIYKTOB PEUEBOM NEATEILHOCTH B cepe
MacCOBOI KOMMYHHUKAIIMH BO BCEM OOTaTCTBE U CJI0KHOCTHU UX B3aUMOJICHCTBUS
(Tobpockmonckas, 2008).

HMUN. Kiaymuaa BeigenseT 0cCoObIi  OPOAYKT —  «KYJIbTYPHBIM
MEIUAIUCKYPC», KOTOPBIN MPEICTaBIIAET COOON «IepeceueHne MeIuaaucKypca
U IUCKypca KyJIbTYPbI» U HMeeT 0co0yto cTpykTypy (Kirymmna, 2018).

Menuaguckypc  oOnamaer  ¢GyHKIMEH  KyJIbTYpPHOTO  TPAHCISATOPA,
penpe3eHTaTopa KyJbTYPHBIX IEHHOCTEH JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOINNECTBa, a
TaKO€ SBJICHHUE KaK KYJIbTYPHBIM MEIUANUCKYPC TIO3BOJSET CTYACHTY
UJACHTUGUIIIPOBATE  CBOIO  KYJBTYPHYIO  TNPUHAUICKHOCTh, a  TaKXke
MMO3HAKOMUTHCS C MEAUABEPCUAMU APYTUX KYJIBTYP.

MenuaTekCcTel MOXHO  CUHATaTh MNPOAYKTOM  HMHTEPKYJIbTYpPHOU U
WHTEPTEKCTyaIbHOM  KOMMyHUKanuu. Kaxaplii  MeauaTekct — oOiaaaeT
OTPENICICHHBIMU KATETOPUSIMHU, CPEIU KOTOPBIX HEOOXOJIUMO OTMETUTH POJIb
KaTEropuu JUAJIOTHYHOCTH B KOHTEKCTE MHOSI3bIYHOIO HOBOCTHOT'O CaiiTa.

Oco0yr0 poib JUATOTUYHOCTH TeKcTa mnoauepkuBadl M.M. baxtus,
WCCIICIOBABIIMN TEKCTOBBIE CMBICIBI M TOJYEPKUBABIIUNA JIUATOTHYECKHUI
XapakTep NOHUMaHUS TEKCTa U 0CO00E 3HAYCHNE YU TATEINSI, KOTOPBIM CTAHOBUTCS
YYaCTHHKOM Jauaiora Ha ocooom ypoBHe (baxTun, 1986).

OnHuM W3 OpOSABICHUN AWanora KyJiabTyp Ha YpOBHE si3blKa M PEUYEBOU
JESITEIBHOCTH SIBISIETCS UHTEPTEKCTYaJIbHOCTD.

NureprexcryanbHocTh monumMaercs U.I1. CMHUpHOBBIM, Kak «CIOCOOHOCTH

TeKcTa (OPMHPOBATH CBOM CMBICI MOCPEICTBOM CCBUIKM Ha JPYTrue TEKCTHDY
(CmupHOB, 1995).
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EnvHunerd WMHTEPTEKCTYyalbHOCTH SBJSECTCS MHTEpTeKcTeMa. [loHsTue
CUHTEPTEKCTEMA» MOKHO OIPEJEIUTh KaK MEXYPOBHEBBI COOTHOCHUTEIIbHBIM
CErMEHT COJIEPKATEIBbHON CTPYKTYPhI TEKCTA — IPAMMATHYECKOM, JTIEKCUYECKOM,
MPOCOJIUYECKON,  CTpopUUeCKOM, KOMIO3WUIIMOHHOW,  BOBJICUCHHBIM B
MEKTEKCTOBBIE CBS3U.

A.E. CynpyH Ha3blBa€T HHTEPTEKCTEMbl «JAWJKECTAMU TEKCTOBY,
NOAYEPKUBAsT TEM CaMblM  BOCIPOM3BOAMMOCTD M  MapKUPOBAaHHOCTH
UHTEpPTEKCTyaIbHBIX OTChUIOK (CynpyH, 2001).

M.IO. Kazak u A.A. MaxoBa BBIIEIAIOT TOMUMO TPAJULIMOHHBIX IUTAT,
KyJbTYpHbIE 3HAaKH, KOTOPbIE OHHM HAa3bIBAIOT «KYJIbTYPOJOTHUYECKUMHU
MHTEPTEKCTEMAMM», & IIUTAThl OTHOCST K aKTyaldbHbIM MHTEepTeKcTeMaM (Kazak
& Maxoga, 2015).

K KyJabTypOJOrM4ecKUM MHTEPTEKCTEMAaM MOKHO OTHECTH JIUTEpPATypHbBIC
kiuiie u3 npoussenenuit Y. lllekcnmpa, otpeiBku u3 bubnnu, HapogHoro smoca.

[IpoBeneM aHamM3 HEKOTOPBIX KYJIbTYPOJIOTUYECKUX MHTEPTEKCTEM B
3aroJIOBKax CTaTeil HOBOCTHOTO aHTJOsA3bIMHOrO caita BBC, koTopble MOXHO
UCIIOJB30BaTh I Pa3BUTUSA CMBICIOTBOPUECKMX HABBIKOB W pealM3aliu
UHTEPKYJIbTYPHOTO TOJX0Aa B oOydeHuu. [lyisg sToro ompexenum: 1) crocoO
MapKHPOBAaHUS HMHTEPTEKCTEMBbI  (IKCIUTUIMTHBIA — KaBBIYKH, CKOOKH;
UMIUTHIATHBIA — BBIpa)KEHUE MITYOMHHOI'O CMBICIa 0¢3 BHEIIIHUX MapKepoB); 2)
BUJ MHTEPTEKCTEMBbI (IIEKCIMPHU3M, OWOJIEeU3M, HaApOJHBIA 3M0c); 3)
HHTEPTEKCTEMY-UCTOUHHUK.

Wrak, k npumepy: 1. B cratbe JI. Makkneitna «Willard Wigan's “To See or
Not to See” Shakespeare goes on show» pacckasbiBaeTcs 00 u3oOperaree,
KOTOpBIA cMacTepuisl Kpouleunyro ¢urypky VY. llekcnupa u cnenan HaamucCh
BHU3Y «t0 see or not to see» (McClane, 2016). B cratbe CTYACHTBI MOT'YT YBUCTb,
YTO HHTEPTEKCTEMA HKCIUIMIMPOBaHA aBTOPOM C IOMOUIBIO KaBBIYEK, BU]]
UHTEPTEKCTEMBbl — MEeKcnupu3M. CTyIEeHTbl MOTYT ONpPEAENIUTh, YTO MPHUEM,
UCIIOJIb30BAaHHBIM aBTOPOM B JIaHHOM Cllyyae, Ha3bIBAaeTCs 3aMELICHUE,
TIOCKOJIBKY TJ1arod1 «be» aBTop 3aMeHMII TI1aroyioM «See» u ¢pas3a OTChUIaeT HaC K
npousseneHuro Y. llexcnupa «I'amiery.

2. Nuareprekctema «All the world is a stage» u3 monosora XKaka komenuu
V. Illekcriupa «Kak Bam 3TO MOHpaBUTCS», MPEICTABICHA HAa AHTJIMHCKOM
MHPOPMAIIMOHHOM caiiTe B TpaHchopMupoBaHHOM Buje: «Shakespeare Schools
Festival: All the world's a stage for pupils» (Gidley, 2016). 13 craTtbu cTy1eHTBI
MOTYT Y3HaTh O MEXIYHAPOJIHOM TeaTpabHOM (eCTUBaJE, KOTOPHIN MPOXOIUT
B AHIJIMU C MOMEHTA NaJeHus bepIMHCKON CTEHBI.

3. B cratbe «Congolese voters answer your questions» asrop numret: «Most
of the candidates are just there for their own interests. They are lions in sheep's
clothing. If they are elected, we will see their claws». Dto npumep
MHTEPTEKCTeMBI-0nOnen3ma, MapkupoBanHoro ummumuiutao (Winter, 2006).
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300HuM «WOIf» 3amenen npyrum 300HHUMOM «liON», OTpa)KarOMIUM CHTYaIHIO
BBIOOPOB U CO3AAIOIIUM KOMUYECKUHN 3P(HEKT U YETKO 0OOCHOBBIBAIOIINM OTBET
Ha BOIIPOC 00 OTPOMHOM KOJHMYECTBE KAaHAMIATOB B IPE3UAEHTHL. VMcTouHMKN
HTeprekcTeMbl — «a WOIf in a sheep's clothing» (ot Mardges, 7, 15).

4. B cratee «Is Indiana the last stand for Ted Cruz?» aBrop mcmonb3yer
HHTEPTEKCTEMY, MapKHUPOBaHHYIO UMILTUIMTHO: «” The lot is cast in the lap of the
Lord”, said Claudia Winter, a Cruz supporter who attended the La Porte rally with
her daughter» (Zurcher, 2016). JlanHast ”HTEpTEKCTEMa OTHOCUTCS K HAPOJIHOMY
9T0CYy, €€ HMCTOYHUKOM siBisieTcst (pasza «the lot IS cast» — cimoBa pUMCKOro
umneparopa ['as FOnus Le3aps. B ganHo# cTaTthe UAET peub O MPE3UJECHTCKUX
BbIOOpAax U nepesece B rosiocax Jlonansaa Tpamia.

[enbio sKCTIEpUMEHTANIBHOM pabOThI CO CTyAeHTaMH, mpoBoaruMoi ¢ 2017
no 2018 roxpl, ObLIO BBIABIEHUE YPOBHS COPMUPOBAHHOCTH MEKKYJIBTYPHOR
KOMIETEHIIMH U (POPMUPOBAHHUE MEKKYIbTYPHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CTpaTeTruit
y ctyaeHToB 1, 2, 3 KypcoB (pakyabTeTa pycCKOM (PMIIOJIOrMM U MHOCTPAHHBIX
A3bIKOB [ICKOBCKOrO TrocynapCTBEHHOTO YyHHBepcurera. [ omnpenencHus
UCXOAHOTO YPOBHS C(HOPMHPOBAHHOCTH MEKKYJIBTYPHOH  KOMIIETEHLUU
MPOBEICHA JAMArHOCTHUKA C MCIOJIb30BAHUEM ABTOPCKHUX ONPOCHUKOB, METOAA
HAOMIOZIGHUS M aHalM3a MPOAYKTOB JIEATENIbHOCTH, PAHXUPOBAHUS WU
HIKaJIUPOBAaHMS, KOHTeHT-aHanu3a. Huzkuit ucxoausiii ypoBenb (44% cTyaeHTOB
B KOHTPOJIbHBIX rpynnax u 38% CTYIEHTOB B AKCIEPUMEHTAIBHBIX T'PYIIAX)
CBUJIETENBCTBOBAT O HEOOXOJIMMOCTH pEANTM3al HHTEPKYIbTYPHOTO MOAX0/a
U1 (pOpMHUPOBAHUS MEKKYIBTYPHOU KOMIETEHIIMH Y CTYACHTOB.

OopMUPYIOIIMHI 3TANl SKCIIEPUMEHTA OCYILECTBISUICS B paMKax 3aHATHU 110
nuciuIuinee «lIpakTruuecknili Kypc aHTIIMMCKOrO SI3bIKa» U KypaTOPCKUX 4acoB,
oObenuHEHHBIX TeMoM «Ha mepekpecTke KylbTyp», KOTOpbIE BKIIOUYAJIH
OCBOEHHUE TPeX KOMIIOHEHTOB (DOPMHUPOBAHUS MEKKYIbTYPHONH KOMIIETEHIIUH.

Ha »srame BkiIOYEHHS €O CTyJeHTaMH ObUIM TPOBENEHBI CEMHMHApHI:
«KynbrypHble cTepeoTunsl», «Cuactbe — 3TO Korga TeOs NOHMMAIoT»,
«KynbTypHblid IOK», «CBOM — uyxo0ih», «Moii BEIOOp», «Ciaraembie cHacThs» U
npyrue. Ha srane mpoOnemaTu3anuu CTYACHTBI MPUHSIM YYacTHE B KPYTJIbIX
cronax: «IIupamuna B3aumMooTHOIIEHUIY, «KynbTypa: MU(]BI U PEATTBHOCTE» U
npyrue, B TpeHuHrax «llepBoe BmeuarneHuey», «l'maza — 3epkano Iy,
«HeBepOanbHoe noBeaeHUe» U apyrue. Ha sTane no3uumoHUpOBaHMS CTYJEHTHI
Pa3MBIIIISUTH HaJ TeM, KaK HYXHO M3MEHHUTHCS, YTOOBI MX B3aUMOJICHCTBHUE C
IIPEICTABUTENIEM JIPYTOM KyJbTYpPhl CTaJI0 BO3MOXHBIM. B Xome Bcrped
pa3BOpaYMBAJICS BHYTPEHHUN AUAJIOT CTYJEHTOB C KyJIbTYPHBIMU TEKCTAMH I10
MOBOJY IPOOJIEMHBIX CUTYallUH, IPEJCTABIEHHBIX, K IPUMEPY, B Pa3MbIIUICHUAX
xupypra ®enopa Yriaosa o 100pe u 371€, B UHTEpBbIO purypucra A. Xumis o0
OTHOLIEHWU K M3BECTHOCTH, B KOJUIM3MSX pealuTH-II0y «JlomM-2» — 11000Bb Kak
IPEIMET TOpra U PacyETIIMBOTO JIE€JI0BOT0 AJIbSHCA.
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[To pesynpTatam ¢opmupymomero jstamna ObUIO MPOBEIEHO HTOTOBOE
AHKETUPOBAHUE U HWHTEPBHIOMPOBAHUE CTYICHTOB ISl BBISIBICHHUS U3MEHEHHUI
YPOBHSI C(DOPMUPOBAHHOCTU MEXKKYIHTYPHON KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIUH,
a Tak)Ke MCIOJIb30BaH JUAarHoCTHUeCcKuil nmpuem «PediekcuBHble nay3bl» (WM
MPOTOKOJN JOCTHXKEHHUM), KOTOPBI OTpa3wil MOJOXKHUTENbHbIE TpaHChHOpMAaLUU
JMYHOCTHBIX Ka4€CTB CTYACHTOB B TPYMIIE.

BriBOALI
Conclusions

Takum 00pa3zom, HHTEPKYJIbTYPHBII MOJIXO SBJISETCS HEOOXOAUMBIM JIs
(bopMUPOBaHUS MEKKYIBTYPHOW KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIMH U BKIIIOUAET
B ce0s Takhe KOMIIOHEHThI, KaK KOTHUTHBHBIH (COBOKYIMHOCTh 3HAHHUI O
KyJIbTYpE€ M LEHHOCTSIX MPEACTABUTENEH IPYrux HaluWi), SMOLMOHAIBHO-
OTHOIIIEHYECKU (IIO3UTUBHOE BOCIPUSTAE UHOW KaPTUHBI MUPA, NHBIX MHEHHUIA,
LHEHHOCTEI) U NeATeIbHOCTHBIA (CMBICIOTBOpUYECKAs AESITENIbHOCTh B MpOIEcce
MEXKYJIbTYPHOTO AUaliora, paboTa ¢ MEIUaTEKCTaMH ).

@opMHUpysl HABBIKM [0 M3BJICUYECHUI0O M HHTEPIPETALUU CMBICIOB U3
MEUATEKCTOB, pad0Tasi C UHTEPTEKCTEMAMH, MIEJaror, TEM CaMbIM, 3aKJIa[bIBACT
OCHOBBI (()OPMHUPOBAHHUS HABBIKOB CMBICIIOTBOPYECKOM JAESATENBHOCTH.

KynbpTyposnoruueckue HMHTEPTEKCTEMBl AKTHUBU3UPYKOT B  CO3HAaHUU
peLMIIMEHTa  IIPOLIECC  Y3HABaHUSA  U3BECTHOIO, HO  CHUMBOJIMYECKHU
3aKOJJUPOBAHHOTO CMBIC/IA, YTO MPHUAAET TEKCTaM OCOOYI0 3KCIPECCHI0 U
YMOLIMOHAIIBHYI0 OKpAacKy, YYMT aJeKBAaTHO OIICHMBAaThb WH(GOPMALUIO U
Pa3BUBAET CMBICIIOTBOPYECKYIO AEATEIBHOCTD CTYIAEHTOB.

[lemarornuyecknii MEXaHW3M peaau3aluyd HHTEPKYJIbTYPHOIO NOAXOJA B
paboTe ¢ MHTEpTEKCTEMaMHU pPeaju3yeTcs MOCPEACTBOM OpraHM3alMU y4eOHO-
BOCIHUTATEIHLHOTO B3aUMOJIEHCTBHUS B (pOpME IMaIora CMbICIOB, KOTJa Mel1aror
BBICTYIIA€T MOJEPATOPOM JUaJIOra, UHTEPIPETATOPOM KYJIBTYPHOI'O CMBICIIA,
HOCUTEIIEM  WHAWBUIYaJIbHON  LIEHHOCTHOW  IO3HULMHM, OPraHU3aTOPOM
KOMMYHHUKATUBHBIX IIPEANIOCHIIOK CMBICJIIOAKTYAJIU3ALUH, & CTYACHT BKIIOYAETC
B MEXKYJbTYPHOE B3aUMOJCHUCTBUE KAaK HOCUTEIb JIMYHOCTHOW LEHHOCTHOM
MTO3ULINH.

Ha pucynke 1 mpexacraBieHa JMHAMHKA YpOBHEW CGHOPMHPOBAHHOCTH
MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH CTYAEHTOB KOHTPOJIbHOW (Cepblil) W
OKCICPUMEHTAIBHON Tpymmbel  (4epHbI) Ha KoHcTatupyromiem (KD) u
dbopmupyromieM (PD) sTamax UCCICIOBAHUS.
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Pucynok 1. /lunamuka yposneit chopmuposannocmu
MENCKYTbMYPHOU KOMNEmeHyuu
Figure 1 Levels of intercultural competence development

Takum 00pa3zom, U3 pUCyHKa BUHO, YTO, €CJIM HA KOHCTATUPYIOLIEM 3Tarie
0onbpmMHCTBO pedsAT (38%) sKCHepUMEHTAIBHON TPYMHMbl J1EMOHCTPUPOBAIH
HU3KHI YpPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH MEXKKYJIBTYPHONH KOMIETEHIIMHU, TO B
KOHIIE MPOBEACHUS ONBITHON pabOThl TONBKO 9% CTYIAEHTOB IPYIIbI OCTAIUCH
Ha HU3KOM YpOBHE, B TO BpeMs Kak 60,4% CTyIEeHTOB IEMOHCTPUPOBAIH
BBICOKUI YypOBEHb. B COOTBETCTBUHM C pE3yabTaTOM IPABOMEPHBIM SIBISETCS
BBIBOJ, O TOM, 4YTO HCIIOJIb30BaHUE B OOYYEHMH HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY
WHTEPKYJIBTYPHOTO TMOAXO0JIa TOCPEACTBOM pEau3allii ATAloOB BKIIIOUCHUS,
npo0OiieMaTu3alny, TMO3WIMOHUPOBAHUS B OCBOCHHU TpeX KOMIIOHEHTOB
(SMOIIMOHATTFHO-TIEHHOCTHBIM, KOTHUTHUBHBIHN, NEATEIHHOCTHO-TTOBEACHUECKUN)
CIIOCOOCTBYET (bopMHpPOBaHUIO MEXKYIbTYPHOUN KOMMYHUKATUBHOMN
KOMIIETEHIIUH Y CTYIEHTOB.

Summary

Intercultural approach to English language teaching is necessary in developing
intercultural communicative competence in multicultural classroom environment. This
approach embraces 3 components: cognitive (self-identity and awareness of other
cultures and values), emotional (positive attitude and acceptance of “self” and
“otherness™), behavioral (ability to understand and interpret the ideas in multicultural
framework). There are many effective ways to develop intercultural skills, applying such
methods as CLIL, case-study, role-plays, lapbooking, projects. One of them is via
analyses of Ted-talks and mediatexts, searching for some original sources or background
of the ideas, presented there. When students acquire the skills of interpreting the ideas
in the texts, they can transfer these patterns of thought development onto the
relationships with the representatives of different cultures. Culture-based intertextemes
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(taken from the Bible, abstracts from W. Shakespeare’s works, folk art narration) trigger
in the students” mind the process of recognition of what is already known, but
symbolically encoded. Educational mechanism of culture-based idea development when
working with intertextemes is realized in the framework of ideas development in the
form of a dialogue between two texts: a modern mediatext and the original source,
coming back to a particular literature piece of work or historical event. The ways of
analyzing the patterns of intertextemes from the aspect of ideas interpretation can be
transferred on the relationship among people. The students learn how to get the ideas
from the life representations and interpret them, basing on one’s own life experience
and taking into account views and opinions of another person.
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